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учасників професійно-освітнього процесу. Перспективи подальших розвідок полягають у обґрунтуванні 
організаційних форм і напрямів підвищення кваліфікації викладачів технічних закладів вищої освіти. 
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ФОРМУВАННЯ В МАЙБУТНІХ ЕНЕРГЕТИКІВ МІЖГАЛУЗЕВОЇ ТЕРМІНОЛОГІЧНОЇ 
КОМПЕТЕНТНОСТІ ЗАСОБАМИ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Л. В. Гурєєва, orcid.org/0000-0001-8361-44781 
Н. А. Козьміна, orcid.org/0000-0002-5471-4995 

У статті розглянуто питання формування міжгалузевої термінологічної компетентності майбутніх фахівців у 
сфері енергетики засобами англійської мови. Проаналізовано сучасний стан навчання іноземної мови професійного 
спрямування в контексті міжгалузевої термінології, обґрунтовано важливість роботи з фаховими текстами та 
створення міжгалузевих термінологічних глосаріїв, а також визначено основні шляхи вирішення питання підвищення 
ефективності навчання міжгалузевої термінології. 

Ключові слова: міжгалузева термінологія, англійська мова професійного спрямування, термінологічна 
компетентність, майбутні енергетики, міждисциплінарність. 
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DEVELOPING INTERDISCIPLINARY TERMINOLOGICAL COMPETENCE IN THE CONTEXT OF 
POWER ENGINEERING 

L. V. Guryeyeva, N. A. Kozmina 
An interdisciplinary approach to teaching and studying terminology plays a key role in the teaching of industry-specific 

foreign terms to professional students. The detailed analysis of modern scientific literature and methodological sources reveals 
that sufficient attention is devoted to the problems of terminological competence acquisition in the context of English for specific 
purposes. However, the interdisciplinary aspect of teaching terminology to professional students is not reasoned. 

The article considers the development of interdisciplinary terminological competence of future specialists studying English 
in the field of power engineering. The current state of teaching English for specific purposes in the context of interdisciplinary 
terminology is analyzed. The importance of authentic professional texts and interdisciplinary terminological glossaries is 
substantiated. Detailed analysis of English Power Engineering related terms and their comparison to their native language 
meaning gives professional students a better understanding of the terms’ concepts helping master their scientific domain. The 
interdisciplinary aspect of terminology and its wider application within professional and scientific contexts are considered. It is 
important to acquaint future power engineers with the active nature of terminology through working with existing industry-
specific sources and creating their personal interdisciplinary glossaries. The main ways to solve the problem of improving the 
effectiveness of interdisciplinary terminology are identified. 

Keywords: bilateral interrelating, interdisciplinary terminology, basic vocabulary, term system, teaching methodology. 
 
Модель сучасної освіти змінюється відповідно до нових вимог суспільства, що на 47-му Всесвітньому 

економічному форумі в Давосі було визначено як “The Fourth Industrial Revolution” (Четверта промислова 
революція, Industry 4.0) [16], основна ідея якої полягає в консолідації технологій та стрімкому розвитку 
сучасних технологій, зміщуючи кордони між різними галузями наук. Унаслідок цих процесів роль фахової 
міжмовної комунікації зростає, а питання формування термінологічної компетентності майбутніх фахівців 
та здатності відтворення у фаховому спілкуванні міжгалузевої термінології набуває особливої актуальності. 

Професійна компетентність фахівця вимагає високого рівня розвитку комунікативних, 
організаторських та управлінських здібностей, а також високу вмотивованість й володіння інтегрованими 
знаннями. Сучасні дослідники, розглядаючи складові елементи професійної компетентності фахівця, 
визначають різні структурні елементи, підкреслюючи безпосередню взаємодію визначених компонентів 
[14, с. 253]. Проте більшість погоджується, що важливим компонентом професійної компетентності фахівця 
є формування й розширення знань фахової термінології. 

Вивчення міжгалузевої термінології має особливе значення для підготовки майбутніх фахівців з різних 
галузей наук, оскільки знання цього прошарку лексики допомагає майбутнім спеціалістам точно та 
адекватно обмінюватись інформацією з іноземними спеціалістами, підвищуючи ефективність процесу 
комунікації. Проте не зважаючи на існування значної кількості досліджень фахової термінології, проблема 
визначення єдиних наукових понять, виключення багатозначності в тлумаченні термінів, особливо коли 
йдеться про професійну комунікацію в декількох галузях, залишається невирішеною. 

Одним з пріоритетних напрямків розвитку науки та техніки відповідно до Закону України «Про 
пріоритетні напрями розвитку науки і техніки» [13] визначено сферу енергетики та енергоефективності [7]. 
Таким чином, іншомовна підготовка майбутніх спеціалістів у сфері енергетики є нагальним питанням, що 
безпосередньо стосується англійської мови, оскільки знання її фахової термінології є важливим аспектом 
успішної міжнародної співпраці. Таким чином, метою статті є питання формування міжгалузевої 
термінологічної компетентності майбутніх енергетиків засобами англійської мови. 

Попри безумовну важливість міжгалузевої термінології у процесі навчання майбутніх енергетиків, це 
питання майже не було висвітлено у спеціальних наукових дослідженнях у вітчизняній методиці навчання 
мови професійного спрямування, що зумовлює актуальність статті. Проте науковий інтерес до формування 
міжгалузевої термінологічної компетентності починає зростати, що засвідчують роботи сучасних 
дослідників, таких як Е.Ф. Скороходько, Т.Р. Кияк, Ю.Д. Апресян, С.В. Гринев-Гриневич, В.М. Лейчик, В.П. 
Даниленко, A.B. Суперанская, Н.В. Васильєва, Ю.В. Сложенікіна, Г.А. Діанова, К.Я. Авербух, З.П. 
Комарова, С.Д. Шелов і ін. Безпосередньо питання формування термінологічної компетентності 
досліджували Л. В. Барановська [8], яка розробила методичну поетапну систему навчання студентів у 
процесі професійного спілкування, а також дослідила роль знань спеціальної термінології у професійній 
підготовці майбутніх аграріїв, Т. С. Борщевська [9], яка займалась розробкою методики навчання 
іншомовної професійної лексики майбутніх менеджерів, Л. В. Вікторова [10], яка запропонувала методику 
засвоєння професійної ветеринарної термінології. Проте питання формування термінологічної 
компетентності майбутніх енергетиків досліджено недостатньо. 

Термінологічну компетентність розуміють як здатність фахівця відповідати професійним вимогам, 
демонструвати відповідні якості в контексті професійного спілкування, активуючи для цього знання фахової 
термінології, уміння та навички чітко та лінгвістично правильно застосовувати терміни у процесі 
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професійної комунікації, опираючись на власний досвід та внутрішню мотивацію, розуміючи важливість 
професійного вдосконалення та саморозвитку [12, с. 6]. 

Термінологічна система англійської мови є досить складною, що є характерною рисою мов, що 
обслуговують суспільства з розвиненою наукою. Протягом останніх десятиліть наука досягла значного 
прогресу в багатьох технічних галузях, що відрізняється не тільки розширенням та поглибленням наукових 
знань, а й появою нових дисциплін, що знаходяться на межі з традиційними галузями. Для того, щоб 
зрозуміти термін, спеціалісту доводиться застосовувати всі наявні науково-спеціальні знання. Оскільки 
значення слова визначається в межах його вживання у мові, термін сприймається з урахуванням 
термінологічного поля, в якому він знаходиться, та в системі тієї галузі науки, до якої належить. Проте, в 
межах однієї науки, навіть всередині одного термінологічного поля можлива зміна значення, оскільки науки 
існують не відокремлено одна від одної, але у постій взаємодії на міжсистемному рівні [11]. 

Уживання міжгалузевого багатозначного терміну в будь-якому контексті перщочергово співвідносить 
його з відповідною галуззю науки, звужуючи ймовірне тлумачення його значення. Таким чином, наявність 
загального семантичного поля чи встановлення опосередкованого зв'язку між значеннями допомагає 
фахівцю окреслити смислову структуру багатозначного міжгалузевого терміну. 

Оскільки термінологія є основою більшості професійних дисциплін, вивчення термінології є важливим 
та ефективним засобом аспектом навчання англійської мови професійного спрямування. Таким чином, 
важливо враховувати питання міждисциплінарності в контексті навчання майбутніх спеціалістів у галузі 
енергетики. 

Спеціаліст із питань навчання термінології П. Фабер наголошує, що для фахівця важливо навчитися 
швидко шукати відповідні терміни в межах поняттєвих систем, з якими він працює, що дозволить йому 
задовільно спілкуватись на фаховому рівні [1]. Також науковець зазначає, що в контексті навчання 
термінологія має викладатись як невід’ємний елемент процесу медіації [4]. 

Таким чином, важливо навчити майбутніх енергетиків, по-перше, умінням розробляти власні стратегії 
для виявлення та набуття знань про певні наукові поняття, що з’являються в межах дискурсу, а по-друге, 
вмінням розпізнавати міжмовні відповідності, опираючись на поняття відповідних галузей знань. П. Фабер 
зазначає, що термінологічна компетентність є важливим елементом навчання іноземної мови [2]. 

Здатність розпізнавати системи понять, що позначаються термінами в певному контексті дозволяє 
успішно передавати інформацію у процесі фахової медіації [5, с. 311]. 

Термінологічна система енергетики підпорядковується структурі дисципліни, проте, оскільки галузь 
енергетики є міждисциплінарною, її предмет неможливо відокремити від предмета наук, з якими вона 
безпосередньо пов’язана. Це дозволяє дійти висновку, що поняттєвий апарат енергетичної сфери пов’язаний 
зі складом терміносистем тих наук, з якими вона співпрацює, і, відповідно, енергетика охоплює терміни 
інших пов’язаних з нею наук [15, с. 99]. Термінологічне поле енергетики перетинається та водночас 
складається з термінологічних полів екології, фізики, хімії та математики [11]. 

Під час дослідження процесу формування в майбутніх енергетиків термінологічної компетентності 
додатково було досліджено зміст програм навчальної дисципліни іноземної мови професійного спрямування 
низки провідних університетів України, серед яких було проаналізовано робочі програми НТУ 
«Харківського політехнічного інституту», Львівського національного медичного університету ім. Данила 
Галицького, Харківського національного університету міського господарства імені О.М. Бекетова, КПІ 
ім. Ігоря Сікорського, Дніпропетровського університету ім. Альфреда Нобеля, в яких ґрунтовно розроблено 
питання формування глосарію фахової термінології основних мовних підсистем сучасної науки і техніки. 

Проте в жодному з проаналізованих документів не виокремлюються питання формування міжгалузевої 
термінології, що, без сумніву, видається доцільним, оскільки формування міжгалузевої термінологічної 
навички є однією з ключових компонентів фахової компетентності. Очевидна важливість міжгалузевої 
термінології у процесі формування термінологічної навички в усному двосторонньому перекладі, та факт 
того, що зазначений прошарок лексики не розглядається окремо, зумовлюють актуальність нашого 
дослідження. 

Розробники методики навчання термінології [4] створили дескриптор термінологічної компетентності, 
що охоплює процес набуття знань з термінології та вміння працювати зі знаннями фахової мови. Зміст, 
вправи та стратегії курсу із термінології є інструментами для формування термінологічної компетентності. 

Фахівці припускають, що процес навчання фахової термінології буде більш ефективним, якщо студент 
відіграє роль не пасивного рецептора знань, що транслює викладач, а, навпаки, активного учасника процесу 
навчання, що шукає релевантну інформацію, аналізує її, класифікує та об’єднує із попередніми знаннями, 
створюючи нові зв’язки та структури. Таким чином, ефективне формування термінологічної компетентності 
передбачає стійкий зв’язок між новою засвоєною інформацією та попередньою пізнавальною діяльністю, що 
можна забезпечити регулярною роботою із відповідною системою вправ [4]. Також студент має розуміти 
важливість самонавчання та вміти поєднувати набуті знання та навички з набутим досвідом. Ще одним 
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важливим аспектом формування термінологічної компетентності є розвиток професійних умінь, що 
передбачає виявлення проблем професійного характеру, вилучення необхідної фахової інформації та її 
інтерпретування згідно з зазначеною проблемою. 

Також необхідно пам’ятати, що більшість майбутніх спеціалістів у сфері енергетики не мають 
лінгвістичної освіти, тому важливо представити студентам основні принципи функціонування термінології. 

М. Мартінез та П. Фабер [4] зазначають, що в рамках навчального контексту студенти мають навчитись 
працювати автономно та брати на себе відповідальність за власний навчальний процес, оскільки кінцева мета 
полягає в тому, щоб майбутні фахівці могли успішно спілкуватись у своєму професійному середовищі. 

Однією з важливих умов ефективності навчання майбутніх спеціалістів фахової термінології є 
ознайомлення студентів із динамічним характером термінології шляхом побудови бази даних технічних 
текстів, а також складання власних двомовних глосаріїв за певною фаховою темою, надалі формуючи банк 
міжгалузевих термінів [3]. З огляду на вищезазначене, вважаємо за доцільне зазначити два основні елементи 
для ефективного формування термінологічної компетентності. 

По-перше, формування вмінь пошуку важливої інформації за фахом. Для цього студенти мають 
навчитись знаходити та працювати із журналами зі своєї спеціальності, онлайн-підручниками, довідниками, 
словниками, термінологічними глосаріями, галузевими стандартами та інтернет-ресурсами, для того, щоб 
майбутні енергетики могли скласти власну оптимальну базу фахових текстів. 

По-друге, студенти мають навчитись складати свій глосарій міжгалузевої термінології. Для цього вони 
повинні виділяти: а) незнайомі терміни; б) терміни, що викликають труднощі щодо розуміння чи перекладу. 
Таким чином, кожен студент складає власний глосарій, виписуючи власне терміни, їхнє визначення, 
приклади з відібраних фахових текстів, у разі необхідності додавати примітки та еквіваленти перекладу. На 
завершальному етапі роботи студенти об’єднують свої глосарії, щоб створити великий фаховий словник 
сфері енергетики. Зазначимо, що формування міжгалузевої термінологічної компетентності забезпечує 
засвоєння майбутніми фахівцями знань міжгалузевої термінології, що в майбутньому підвищує ефективність 
їхньої професійної діяльності. 

Висновки. У статті розглянуто питання щодо формування міжгалузевої термінологічної 
компетентності майбутніх енергетиків засобами англійської мови та обґрунтовано важливість формування 
зазначеної компетентності в рамках навчання іноземної мови професійного спрямування. Розвідка науково-
методичної документації засвідчила, що питанням формування термінологічної компетентності в майбутніх 
фахівців приділено достатньо уваги, проте питання щодо навчання міжгалузевої термінології залишається 
відкритим. 

Автор запропонував шляхи підвищення ефективності формування в майбутніх фахівців у сфері 
енергетики міжгалузевої термінологічної компетентності. Проведений аналіз дозволяє зробити висновок, що 
незважаючи на значну кількість фундаментальних досліджень фахової термінології, проблема міжгалузевих 
термінів та міждисциплінарність сфери енергетики зумовлює необхідність подальшого дослідження цього 
питання. 
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